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祷告焦点：德国的摩洛哥阿拉伯人 

 
 

历史/简介 

阿拉伯人代表了世界上最大，最多样化和最有政治影响力的穆斯林族群。虽然有

一些特征可以判断一个人是否是真正的阿拉伯人，但有一个明显的特质，那就是

阿拉伯人心中充满的自豪感。早期伊斯兰时期，"阿拉伯身份 "意味着所有阿拉

伯人都是从一位男性祖先而来的后代。因此，不论是从身体外貌，地域环境和宗

教礼仪各方面都为阿拉伯人带来显具的认可、荣誉和某些特权。然而，能讲阿拉

伯语（或阿拉伯方言） 和对阿拉伯文化遗产的认同或许是两个最基本的要素。 

在阿拉伯半岛、格里布和整个北非的许多国家，阿拉伯人是多数民族。从那里，

阿拉伯和柏柏尔军队转向北方，征服了伊比利亚半岛（即西班牙和葡萄牙），并

一直占领其全部或部分岛屿到 1492 年。来自摩洛哥的阿拉伯人受柏柏尔文化的

影响远远大于来自远东的阿拉伯人。阿拉伯人对比利时、荷兰、挪威和德国等北

欧国家的威胁并不太大。今天，摩洛哥的阿拉伯人来到欧洲寻求工作机会，和比

摩洛哥更好的生活。 

 

他们的生活如何？ 

散居在欧洲摩洛哥的阿拉伯人主要集中在城市中心，他们通常在那里从事低薪工

作。他們必須與世俗人文主義文化互動，而不是和穆斯林文化连结。摩洛哥阿拉

伯人的传统家庭和部落关系正在瓦解。与摩洛哥相比，在德国的妇女有更大的自

由离开家庭，安排的婚姻已少见，从社区来对遵守传统宗教习俗的压力也渐小。

女性和男性都有更多的教育和就业机会。这些变化带出许多张力。一些在欧洲的
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摩洛哥阿拉伯人认同他们的身份是原籍国而不是 "阿拉伯"。其他人则与从他地

阿拉伯世界来的阿拉伯人交往。这对那些在清真寺祈祷的人来说更是真实。 

 

他们的信仰是什么？ 

在世俗化的欧洲，摩洛哥阿拉伯人很难保持其伊斯兰身份。为了做到这一点，他

们有时会更多地沉浸在穆斯林活动中，并远离周围的欧洲文化。世俗人文主义并

不是一个正式的宗教体系，它对摩洛哥阿拉伯人的吸引力非常小。即便如此，那

些想融入欧洲文化的人可能会变得更加世俗化。很难想象摩洛哥的阿拉伯人在一

两代人之后，他们的属灵信仰会是什么样子。最有可能的是，他们会保持对伊斯

兰教的认同，但不会像在摩洛哥那样影响他们的生活。 

 

他们的需要是什么？ 

真正跟随基督的人将需要满有耐心和爱心地抓住机会，把基督带给欧洲的摩洛哥

阿拉伯人。他们可以从教授语言和工作技能做到这一点。 

 

祷告焦点 

• 求神兴起忠心的代祷者为德国的摩洛哥阿拉伯人站在破口上。 

• 求主软化他们对传统文化的心，以便他们可以饥渴真理，在听到真理时真切

地接受它。 

• 祷告在德国的摩洛哥裔阿拉伯人中开展植堂运动，让他们向其他人展示福音

改变生命的大能。 

• 求神为散居在德国的阿拉伯人兴起强大的地方教会和建立门徒运动。 

 

经文焦点 

“我必用清水洒在你们身上，你们就洁净了。我要洁净你们，使你们脱离一切的

污秽，弃掉 一切的偶像。我也要赐给你们一个新心，将新灵放在你们里面。又

从你们的肉体中除掉石 心，赐给你们肉心。我必将我的灵放在你们里面，使你

们顺从我的律例，谨守遵行我的典章。” (以西结书 36:25-27) 
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